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Ice screw
Sroub do ledu

CZE Navod k pouziti
ENG Instructions for use
DEU Bedienungsanleitung
FRA Le mode d'emploi
ITA Istruzioni per I'uso

Reading and understanding instruction

for use are required to use this product!

Bez dlikladného procteni a pochopeni ndvodu
k pouziti nepouzivejte tento vyrobek!

SHARK

1]

T

\

SHARK F

i e B L0
Cecnrepuic  EN 568:2008
PSA 89/686/EEC
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Kol$ov 170 | 788 21 Sudkov
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CESKY

Navod k pouziti

Obecnd charakteristika
Srouby do ledu SHARK je jistici pomticka a slouzi k postupovému jisténi a zajisténi lezce pii
vystupu v ledovém terénu.

Upozornéni

Horolezectvi, ledové lezeni, speleologie, slafiovani, skialpinismus jsou nebezpeéné sporty, pii
jejichz provozovani muze dojit ke zranéni, nebo smrti. Proto je nezbytné, aby tyto sporty
provozovali pouze osoby znalé jisticich technik a metodiky a s patfi¢nymi zkuSenostmi. Vyrobce
nenese zadnou odpovédnost za jakakoliv rizika a nasledky vzniklé v souvislosti s nespravnym
pouzivanim téchto vyrobkii. Nejste-li schopni tato rizika unést, neprovozujte tyto sporty. Vyrobek
pouzivejte pouze vyobrazenymi zptisoby. VSechny zplisoby pouziti Sroubu, které nejsou uvedeny v
tomto navodu jsou zakdzany.

Nerozumite-li dostate¢né navodu na pouziti, kontaktujte vyrobce.

Popis (obr. 1)
SHARK — $roub do ledu bez integrované kliky.

Pevnost (obr. 2;3)

Srouby do ledu SHARK odpovidaji norm¢ EN 568:2008. Pevnost usazeni $roubu v ledu velmi
uzce souvisi s kvalitou a strukturou ledu, venkovni teplotou a zku$enosti lezce, ktery zavrtava
Srouby.

Pevnostni hodnoty uvadéné na zaklad¢ certifikace vypovidaji pouze o pevnosti Sroubu samotného.
Téméf vzdy je pevnost ukotveni Sroubu v ledu nizsi, nez uvadi certifikat.

Pro v&tsi bezpe¢nost pii mozném padu doporucujeme pouZivat Shock absorbery (obr. 4) snizujici
dynamické zatizeni.

UPOZORNENI: §rouby do ledu L 12 em, nespliiuji pozadavek na pevnost v ledu podle normy EN
568:2008. Maji kratkou délku. V praxi jsou vSak ¢asto nezbytné.

Kontrola
Pred kazdym pouzitim kontrolujte stav zubu. V pfipadé¢ zjevného otupeni, nebo poskozeni Sroub
nepouzivejte-zavrtavani bude velmi obtizné a zvySuje nebezpecnost padu.

Udrzba a skladovani

Skladujte na suchém a vétraném misté. Nevystavujte pisobeni agresivnich chemikalii a soli.
Zuby doporucujeme brousit pilnikem, ne kotouc¢ovou bruskou.

DESINFEKCE: Vyrobek neni nutno nijak desinfikovat

Zivotnost

Zivotnost zavisi na opotiebeni jednotlivych dilii. Na skute¢nou Zivotnost mé vliv etnost
pouzivani, jeho intenzita a zptisob, podminky pii skladovani, Gdrzba apod.

Jestlize je Sroub do ledu nebo n&které jeho ¢asti opotiebené, deformované ¢i jinak poskozené,
Sroub vyfad'te a dal nepouzivejte. Zamezte dalsimu pouzivani tohoto Sroubu.

Po zachyceni tézkého padu se mohou ve Sroubu utvofit mikrotrhliny neviditelné pouhym okem,
které vyrazné sniZuji pevnost t&la §roubu. Proto takovy sroub dale NEPOUZIVEJTE.

Ziaruka

Na vyrobni a materidlové vady se vztahuje zaruka 3 roky. Tato zaruka se nevztahuje na bézné
opotiebeni vyrobku a na zavady a $kody vzniklé nespravnym pouzivanim a skladovanim,
svévolnymi upravami vyrobku.

Znaceni

XX oznaceni vyrobni série

Singing Rock oznaceni vyrobce

CE shoda s normou EN 568:2008
1015 ¢islo organu povéfeného kontrolou

ENGLISH

Instruction for use

General characteristics
SHARK ice screws are a securing aid and serve for anchors and protection, and for securing a climber
when climbing in ice terrain.

Caution

Mountaineering, ice climbing, speleology, rappelling and ski alpinism are dangerous sports which can
result in injury or death. For this reason only persons acquainted with securing techniques and methods
and with the relevant experience should engage in these sports. The manufacturer bears no liability for
any risks and consequences incurred in connection with the incorrect use of these products. If you are
not capable of bearing these risks, do not engage in these sports. Use the product only in the depicted
manners. All methods for the use of the screw not shown in these instructions are forbidden.

If you do not understand the instructions sufficiently, contact the manufacturer.

Description (picture 1)
SHARK - ice screw with integrated handle.

Strength (picture 2;3)

SHARK ice screws correspond to the standard EN 568:2008. The strength of anchoring of the screw in
ice is very closely associated with the quality and structure of the ice, the outdoor temperature and the
experience of the climber screwing in the screws.

The strength values given on the basis of certification are valid only for the strength of the screw itself.
The strength of the anchoring of the screw in ice is almost always lower than given on the certificate.
For greater safety in the case of a possible fall we recommend the use of shock absorbers reducing
dynamic load (picture 4).

NOTIFICATION: L 12 cm ice screws do not comply with the requirement for strength in ice pursuant to
the standard EN 568:2008. They have a short length. However, in practice they are often essential.

Checking
Check the state of the teeth before every use. In the case of evident blunting or damage, do not use the
screw - screwing it in will be very difficult, and the danger of a fall will be increased.

Maintenance and storage

Store in a dry, ventilated place. Do not expose to aggressive chemicals and salts.
We recommend sharpening the teeth with a file, not a disk grinder.
DISINFECTION: The product does not require disinfection

Lifespan

The lifespan depends on the wear of the individual parts. The frequency of use, intensity and method of
use, storage conditions, maintenance etc. all have an influence on the true lifespan.

If an ice screw or any part thereof is worn out, deformed or otherwise damaged, discard the screw and
do not use it any more. Prevent the further use of this screw.

After arresting a heavy fall, micro-fractures may be formed which are invisible to the naked eye, but
which significantly reduce the strength of the screw body. For this reason DO NOT USE such a screw
any longer.

Warranty

Awarranty on production and material faults applies for 3 years. This warranty does not apply to regular
wear of the product or faults and damage occurring through incorrect use and storage or intentional
alterations to the product.

Markings

XX marking of production series

Singing Rock marking of manufacturer

CE compliance with standard EN 568:2008
1015 number of body entrusted with inspection

batch number / Cislo Sarze

producer / vyrobce




